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(27) By the order of Aharon and his sons shall be all the service of the sons of
Gershon regarding their entire burden and all their service. You shall designate
their entire burden as their charge. (28) The following is the [Holy] Service of the
sons of Gershon in the Tent of Appointment, and their charge, was under the
supervision of [tamar, the son of Aharon the Priest. (29) As for the sons of Merari,
you shall count them by their families, according to their fathers' household.
(30) From the age of thirty years and upwards until the age of fifty years, you
shall count them, all who enter the legion, to perform [Holy] Work of the Tent

of Appointment.
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appointed over them? [The answer as

verse 28 indicates is] “under the supervision of Itamar, the son of Aharon the priest.”
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(8) And Manoach prayed to the Lord and said; Please O Lord, may the man of
God whom You sent come again now to us, so that he may teach us what we
should with the lad that will be born. (9) And God heeded the call of Manoach
and the angel of God appeared again to the woman while she was sitting in the
field and her husband Manoach was not with her. (10) So the woman hastened
and ran and told her husband; and she said to him; Behold the man that came
to me on that day appeared to me. (11) And Manoach rose and went after his
wife and he came to the man and said to him; Are you the man that spoke to
the woman? And he said; I am.
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(7) Let him drink and forget his poverty and not remember his misery any more.
(8) Open your mouth for one who is mute, on behalf of justice for those to
whom assistance has passed by. (9) Open your mouth; judge righteously and

RASHI e
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by — these are the orphans to whom help

has passed them by.
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plead the cause of the poor and destitute. (10) A woman of valor who can find?
Her price is beyond pearls.

Mishnah Pesachim, chapter 1

1) The evening of the fourteenth [of Nissan],
we search for chametz by the light of a
candle. Any place that chametz is not brought
into does not require a search. If so, then why
did they [both the Schools of Shammai and
Hillel] say [further in the Mishnah], two rows

of [barrels in] a wine cellar [must be
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searched,]? [Because] they are [not] referring to [a professional wine cellar where chametz is
never brought into, rather, regarding] a place where chametz is brought into [such as a home
wine cellar where a servant, requiring more wine in the middle of a meal, may enter with
chametz]. The School of Shammai say: [The] two rows [that must be checked are those] over
the front of the whole cellar [i.e., the front vertical wall of barrels facing the entrance and the
entire top layer of barrels facing the ceiling]; but the School of Hillel say: The two outer rows
[only], which are the uppermost [i.e., only the top row of the vertical wall facing the ceiling,
the entrance and the row beneath it]. (2) We do not fear lest a weasel drag [chametz] from
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one room [before he searched it] to another
[room after he searched it] or from one spot
to another. For if so, [in the case where he
searched his courtyard before his friend did, we
must also fear that maybe after he searched a
weasel brought chametz] from courtyard to
courtyard [i.e., from his friend's courtyard
into his own] and [we must also fear] from
town to town, [and] there would be no end to
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the matter. (3) Rabbi Yehudah says: We search

[for chametz] on the evening of the fourteenth, and [if he didn't, he may search] in the morning
of the fourteenth, and [if he didn't he may search] at the time of removal [i.e., the sixth hour
of the day when all chametz is destroyed. After midday, however, he may not search, lest he
find some chametz and come to eat it, thereby transgressing a Biblical prohibition]. But the Sages
say: If he did not search in the evening of the fourteenth, he must search on the fourteenth; if
he did not search in [the morning of] the fourteenth, he must search at the [T¥1] appointed
time [the sixth hour when all chametz is destroyed]; if he did not search at the appointed time,
he must search after the appointed time [i.e., all day, and we don't fear lest someone who is
searching for chametz will come to eat it. Others explain 7Y as meaning Festival and thus
the Sages say: If he did not search on the fourteenth, he must search during the I¥m —
Festival; if he did not search during the Festival (since benefiting from such chametz in any
way becomes prohibited), he must search after the Festival and destroy it]. And that which he
leaves over [for the morning meal after the search of the evening of the fourteenth] he places
in hiding [i.e., in a secure place where no child or animal can reach it], so that [if he finds
some chametz missing,] he should not have to search again. (4) Rabbi Meir says: One may eat
[chametz] the whole of the [first] five [hours of the morning] and must burn [it] at the
beginning of the sixth. [Though Biblically, the prohibition of chametz only begins after midday
which is after the sixth hour, the Rabbis moved the prohibition up one hour earlier so that if
someone miscalculated by one hour he would not be transgressing a Biblical prohibition]. Rabbi
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Yehudah says: [A one hour safety net is not
enough, for on a cloudy day, one may
miscalculate by two hours; rather,] one may eat
[only] the whole of the [first] four [hours],
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keep it in suspense the whole of the fifth [ie., 121 .7'97%W O¥7 %2 12nna 1Aw 201 .o

one does not eat it, and thus, he now has a 2 1M ,¥2X 22 72IRI TP, MK PxO7ma
safety net of two hours, but he does not have

to destroy it either, he may still derive benefit from it by giving it to his animal or otherwise
for another hour], and must burn it at the beginning of the sixth [the halachah follows Rabbi
Yehudah]. (5) Rabbi Yehudah further says: Two [unfit] loaves of the thanksgiving-offering used
to lie on the roof of the [Temple] colonnade [The thanksgiving-offering brought by one who was
delivered from a misfortune contained four types of loaves brought in units of ten for a total
of forty loaves, ten of which were chametz. Four loaves were given to the priests; while the rest
were eaten by the owner and his guests (see Leviticus 7:12, Chok vol. 5, pg. 189). Since the loaves
may only be eaten the same day of the sacrifice, it was not offered on the fourteenth of Nissan due
to the prohibition of chametz from the fourth hour, thus so many sacrifices were brought on the
thirteenth, that many of the loaves were left uneaten and became unfit by being left overnight.
These unfit loaves were used as a signal.]: As long as they [the two loaves] lay [there] all the
people would eat [chametz]; when one was removed [which was at the beginning of the fifth
hour], they would keep it in suspense, neither eating nor burning [it]; when both were
removed, all the people commenced burning [their chametz]. Rabban Gamliel says: Chullin
may be eaten the whole of the four [hours], while terumah, the whole of the five [hours, the
Sages gave an extra hour for the priests to eat ferumah so that it should not be wasted];
nevertheless, we burn [them] at the beginning of the sixth [hour which is one hour prior to the
Biblical prohibition, lest people miscalculate the time by one hour. The halachah does not
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follow Rabban Gamliel]. (6) [This Mishnah is
brought here so that we may infer from it the
ruling of Mishnah 7.] Rabbi Chanina, the
segan of the priests [deputy High Priest],
says: Throughout all their days, the priests
never refrained from burning flesh which had
been defiled by an “offspring” of defilement
[secondary defilement] with flesh which had
been defiled by an av hatumah [primary
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defilement], although [when they would

touch each other] they [thereby] increased its impurity with [a higher degree of] impurity.
Rabbi Akiva added and said: Throughout all their days, the priests never refrained from
lighting oil [of terumah] which had been rendered unfit by a fevul yom [i.e., the least degree
of defilement] in a [metal] lamp defiled by one who had been defiled by a corpse [the highest
degree of defilement; a metal vessel is unique in that it acquires the same level of defilement
as that of the object or person that defiled it], although they [thereby] increased its impurity
with a [higher degree of] impurity. (7) Said Rabbi Meir: From their words [that we burned flesh
which was defiled to the third degree with flesh of the first degree, we see that, since the flesh
was going to be burned, we are not concerned by the increase in the degree of defilement,
thus] we learn that we may burn pure ferumah [which is chametz] together with impure
terumah on Pesach [though, in the process, we are defiling the pure ferumah]. Rabbi Yose said
to him: This is not a proper analogy [for in the case of the flesh, it is true that it was only
defiled to the third degree, but nevertheless, it was defiled, whereas in the case of ferumah, it
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was not defiled at all. However, according to  ,y¥i7? 27 1737"78 27 o7 TR R
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defiled to the third degree is talking about a ORI

vessel becaming defiled by a dead crawling

creature, which in turn, defiled liquids, which, in turn, defiled the flesh. Rabbi Meir holds that
liquids defile by Rabbinic decree only, hence Biblically speaking, the flesh was not defiled at
all, yet they did not refrain from burning it together. On the other hand, Rabbi Yose holds,
that liquids do defile Biblically and thus, the flesh was indeed defiled. Furthermore, continues
Rabbi Yose,] and [even] Rabbi Eliezer and Rabbi Yehoshua [who argue further in the
Mishnah] admit that this one [the pure ferumah] and this one [the defiled ferumah, which are
chametz] are burnt separately [at the sixth hour of the fourteenth of Nissan]; where do they
disagree? Regarding suspended [terumah, i.e., terumah which is possibly defiled] and
defiled [terumah being burned together]. Rabbi Eliezer says: Each must be burnt separately,

while Rabbi Yehoshua says: Both [may be burned] together.
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[The Mishnah states: “The evening of the 13727 XT0m 27 K *2"» "33 X1 121 737 7iN?
fourteenth, we search for chametz] by the — n¥an wBm) WO WIBM IR INROIM IROZN
light of a candle.” How do we know this?

Said Rabbi Chisda: We learn [the meaning of] finding from finding and [the meaning of]
finding from searching and searching from searching and searching from candles and candles
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from candle. Finding [is learned] from
finding, as it is written here: “For seven days
no leaven shall be found in your homes,”
(Exodus 12:19) and it is written elsewhere:
“And he searched, beginning with the eldest
and ending with the youngest and the goblet
was found [in Binyamin's sack].” (Genesis
44:12) And finding from searching from this
very verse [which links search with find].
And searching from candles, as it is written:
And it shall be, at that time that I will search
Yerushalayim with candles,” (Zephaniah
1:12) and it is [also] written: “The spirit of
man is the candle of the Lord, searching the
inward parts of the belly.” (Proverbs 20:27)
The Rabbis learned: We do not search by the
light of the sun, nor by the light of the moon,
nor by the light of a torch only by the light
of a candle, because the light of a candle is
suitable for searching. And though there is no
proof for this statement, there is a hint to it.
For it is said: “For seven days no leaven shall

be found in your homes,” (Exodus 12:19) and
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it is said: “And he searched, beginning with the eldest.” And it is said: And it shall be, at that
time, that I will search Yerushalayim with candles.” (Zephaniah 1:12) And it said: “The spirit
of man is the candle of the Lord, searching the inward parts of the belly.” (Proverbs 20:27)
But not with the light of a torch?! But Rava said: What is the meaning of the verse: “And His
brightness was as the light; and rays issue from His hand: and there the hiding of His power
is lodged.” (Habakkuk 3:4) To what are the righteous comparable, in the presence of the
Shechinah? To a candle, in the presence of a torch. And furthermore, Rava declared: A torch
is preferable for havdalah? Said Rabbi Nachman bar Yitzchak: This one [the candle] can be
brought into holes and cracks in the wall [and thus search out chametz there, as well]. Whereas
the other [the torch], cannot be brought into holes and cracks. Rabbi Zevid says: This one [the
candle] throws its light forward while the other, throws its light backward. Rabbi Papa says:
With this one [the torch], he is afraid [lest something catch fire] but with the other, he is not
afraid. Ravina says: this one [the candle] has a steady light whereas the other is jumpy.
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Yosef le-Chok P> Rov

Ethical Teaching:
Sefer HaCharedim, 59

One does not discern a sign only that which
our Sages spoke of, for example; on Rosh
HaShanah, one eats the head of a ram, with
the idea that we should lead, and so on, and
we eat sweet things, with the concept of
having a sweet year, and so on. So, too, one
may ascertain [whether he will succeed in a
venture] by [his success in] fattening of a
chicken and so on. So, too, [to ascertain
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events by] lighting a candle in the house where a wind does not blow, and so on (see Horayot
12a). But those people who have a mitzvah to perform, such as beginning to teach children or
perform some other mitzvah, and say: Let us wait until Rosh Chodesh — even though this is
not divination, it is still not a good practice. For who knows whether he will live or die during
the course of the month [or maybe he will die before the month begins]? And the result
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would be that he would have died without
fulfilling the mitzvah. The general rule is, as
fulfill a
commandment comes to your hand, do it and

soon as the opportunity to
do not delay. This idea was expounded by the
Sages [Mekhilta] on the verse “Guard the
matzot:” (Exodus 12:17) Do not read it as
“Guard the matzot” but rather, “Guard the
mitzvot;” [i.e.,] if a mitzvah comes your way,
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do not leave it to leaven, rather, perform it immediately. But if a person planned to do a

mitzvah and was prevented from doing it, Scripture regards him as having done it, as it says:

“And for those who think about His name,” (Malachi 3:16) — the Holy One, Blessed is He,
considers a good thought as though he actually had performed it.

Practical Law:
Rambam, Laws of Prayer, Chapter 7

(1) When he fastens on his belt, he recites the
blessing, “Who girds Israel with strength.”
When he put on his shoes, he recites the
blessing, “Who has provided all my needs for
me.” When he goes out to the road, he recites
the blessing, “Who prepares a person's steps.”
And everyday, a man says the blessings,
“Who did not make me a non-Jew;” “Who
did not make me a woman;” “Who did not
make me a slave.” (2) These -eighteen
blessings have no fixed order; rather, a
person recites them on that which the
blessing refers to, at the appropriate time. For
example, if someone puts on his belt while he
is still in bed, he recites the blessing, “Who
girds Israel with strength.” If he [then] hears
the rooster, he recites the blessing, “Who
gives the rooster understanding.” He does not

recite any blessing for which he has not yet
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become obligated. (3) For example, if he slept in his clothing, he does not recite, “Who clothes

the naked” when he arises. If he goes barefoot, he does not recite, “Who has provided all my

needs for me.” On Yom Kippur and Tisha B'Av, when washing is forbidden, he does not recite

the blessing on washing the hands, nor the blessing of removes the bonds of sleep.” If he did

not use the lavatory, he does not recite the blessing, “Who formed man.” The same applies to
the rest of these blessings.





